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Yshayah’el -God Exists As Man

Can You See the Light...

For sheer clarity regarding the Messiyah, Yashai@bweeping description
of Yahshua’'s nature and purpose is as good as ecgppets. Isaiah 9 is so
descriptive and profound we have already referernicaetany times. But now |
want to bring it all together.

The prophet named after the mission he was predistirote this preamble:
“There will be no more darkness and gloon(muw’aph— dejection of the soul
as the result of abandonmefd) those who experiencedppression(muwtsadg.
On previous occasions H¢Yahuweh]receded, disdainfully humbling (galal)
the land of Zabuwluwn (from zabal meaning to dwell with honor and dignity)
and Naphtali (from pathal meaning to be twistedholding them of little
account(qgalal — slighting them, trifling with them, viewing theas insignificant;
despicable and contemptibldut later, in a subsequent timg(‘acharown— in
the end, pertaining to the last period in tirm&)ill make them worthy (kabed—
significant, seriously considered, distinguished honoredpy the way (derek—
the path)of the Sea of Galilee, by passing ovdtabar) the Jordan of Gentiles
(Gowyn).” (Isaiah 9:1)

Since we scrutinized each of the life-saving wardstained in this message
in the “Immanu’el — God With Us” chapter, let meopide just a quick review
before we move on to the next verse. Yahuweh ist,ligo His absence leaves
darkness. Yisra’el had separated from God aroueditie this was written. As a
result, they became insignificant, a humbled peopl® now served as an
example of how not to live. And while Yasha'yah wasout to announce the
arrival of the Savior, the Yahuwdym would hold tGalilean of little account.
They would not be redeemed, and made worthy, dhél very end of days.
Gentiles, however, would be spared by Passovetizedpin the living waters of
the Jordan.

Speaking of the Messiyah and Savior, Yahweh intteduone of the most
important prophetic passages witfthe people who walk in darkness and



obscurity shall seea great Light. Those who reside in the realm of the
shadow of death will have the Light shine upon themYou shall increase and
multiply the Gentile people, accelerating their gravth in gladness and joy,
enabling them to rejoice and take pleasure in Youpresence, similar to the
joyous attitude expressedat the harvest, aswhen by way of associatiorthey
celebrate inreceiving the apportionment oftheir ingathering. Because You
have broken and bear his oppressive and burdensomgke, and with the
symbolism of the Branch, Staff, and ScepterHe will rise and shoulder the
people’s rod of political and religious oppression overim, shattering it like
in the day of Midyan.” (Yasha’'yahu / Isaiah 9:1-3/2-4)

More fully amplified as a result of the Hebrew vbuakary underlying this
message, this same passage sayse people (‘am — the family and kinwho
walk (halak— go about)n (ba) darkness and obscurity(hosek -ignorance and
confusion)shall see(ra’ah — look at, inspect, and consider)great (gadowl— a
large in magnitude and extent, an important andindigsished)Light (‘owr).
Those who residglyasab- live, inhabit, and dwellin (ba) the realm (‘erets —
region or land)f the shadow of death(salmaweth- of foreboding gloom and
darknessyvill have the Light shine (‘owr nagah— the physical presence of Light
dawn providing brilliant illumination and enlighterent)upon (‘al — and before)
them.” (Yasha'yah/Isaiah 9:2)

Light is the primary metaphor used to describe Yadtu throughout
Scripture. This is for a variety of reasons, nat thast of which is that light
enables us to see, it obliterates darkness, equathdevil, and it reveals that
which is true. When Yahushua transfigured Himseéfobe Yahuchanan,
Shim’own Kephas, and Ya’aqob, they reported sethegViessiyah as light—just
as the Yahuwdym of Moseh day had been nearly WiinmeYahweh'’s “fire” on
Mount Sinai.

English translations errantly rendgowy the “nation of Israel,” in this next
verse. This leads to considerable confusion. loaity, we're being told that the
Gentiles will be called into service as a resulttlié Messiyah’s redemptive
advent and that they shall rejoice at the restmmadf the Yahuwdym during the
last days. We Gentiles will be freed from the capusace of sin by Yahushua’'s
sacrifice, live in His presence, and be lifted ugjpicing in anticipation of the
final harvest of souls—many of whom will be JewseWave become His
ekklesia a people separated and divided from evil—‘théedabut"—who have
received the Son’s inheritance.

“You shall increase and multiply (rabah — making numeroushe Gentile
people (gowy - nation) accelerating their growth (ragah - rearing and
magnifying them, causing them to grow) gladness and joy (simchah-—
happiness as a result of being lifted ,uphabling them to rejoice and take



pleasure (samach —preparing them to enjoy and causing them to délight
Your presence(paneh —and appearancegimilar to (ka — just like)the joyous
attitude expressed(simach —pleasure and gladnesa) (ba — in and with)the
harvest (gatsiyr— the reaping and the Reapex3 (ka — similar to)when by way
of association(‘asher — and making a connectiothey celebrate (gal — turn
around, dance and singy (ba) receiving the apportionment of (halaq —
receiving an assigned share tfgir ingathering (hamahsalal — descriptive of
grain being harvested, drawn out of the field aethg carried to a protective
storehouse) (Yasha'yah/lsaiah 9:3)

Because the Yahuwdym rejected their Messiyah, Yahtas called upon
Gentiles to be His witnesses these past two thaugaars. Thanks in part to
Halal's meddling, Paul's writing, and man’s sinfudture, we have done the job
poorly. We are about to be recalled, harvestedcmpfire parlance, so that the
final act can be played by Yahweh’s chosen cashafacters. Thank God, God is
forgiving.

If you are comparing this translation with more i renderings, you may
have noticed thathalag hamah salalwas translated as “receiving the
apportionment of their ingathering” rather thanvide their spoil” or “apportion
the plunder.” While both translations are accegdizised upon their definitions,
both are not appropriate in the context ofgatsiyr — harvest” and Samach—
being prepared to enjoy” God'pdneh— presence.” When words convey more
than one meaning, it is incumbent upon us to chabsse which are most in
keeping with the surrounding context and those Wwlae most consistent with
God’s overall message. Here Yahweh is speakinguofsalvation, which He
often equates to a harvest of purified grain. Amel primary meaning cfalal is
“to draw out and to remove,” not “to spoil or plerd

Moving into new territory we find that the Savidsdished the yoke of death
by shattering the burden of sin, freeing us to lineberiyth-relationship with
Him. His sacrifice also ended, at least for thodewhoose Him, the sting of
Halal's tyrannical oppression and harassméBecause (ky — for) You have
broken (chathath— shattered, destroyed and abolishett) bear his oppressive
and burdensome(sobel huw'— have taken upon Yourself the burden of their)
yoke (‘ol — means of controlling and burdening someone ahdy were an
animal in servitude)and (wa) with the symbolism of (‘eth — ‘owth — in
association with the miraculous sign tfe Branch, Staff, and Scepte(mateh—
representing three of the Messiyah’s most endwsymgbols)He (huw’) will rise
and shoulder (shakenn the people’s rod (sebet— the ruler’s club)f political
and religious oppressionneges- of those in authority who govern oppressively,
speaking of tyrannical lords and rulers to demanoute and servitude at the
hands of cruel taskmastergyer (ba) him, shattering it (hathath— breaking,



destroying, and abolishing itjke (ka) in (ba) the day (yowmn) of Midian
(Midyan— Arabian tribe which befriended Mosgés(Yasha'yah /Isaiah 9:4)

The Great Isaiah Scroll found in Qumran, and datmghe third-century
BCE, says “You have broken” as opposed t8-t¢&ntury CE Masoretic which
reads “I have broken.” Rather than acknowledge Yadtweh was promising to
break and personally bear our burdens by way oMahssiyah, the Rabbis who
crafted the Masoretic Text wanted man to accomphghfeat on his own.

The Messiyah shattered and destroyed the yoke @amigib of religion so as to
free us from human oppression. It is one of manyswdahshua fulfilled the
promise of Genesis where we were told that the sfedoman would strike
Satan down, terminating His rule. This is symbadit the redemptive and
dominion advents. But you couldn’t tell this by de®ay your Bible because it's
based upon the Masoretic Text.

In this regard, the Hebretgth conveys “an association with” arowth is “a
symbol or sign.” So it should not be surprisingttimatehrepresents three of the
most enduring Messianic symbols: “the Branch,” sghabof Yahshua being an
offshoot of David, “the Staff,” indicating that Heould shepherd His sheep, and
“the Scepter,” affirming that He is the King of Kjs.

Moving deeper into the passage we discover shakemcan be a verb or a
noun, and it can mean “rise” or “shoulder,” bothwdiich are appropriate in the
context of the Messiyah and salvation. Likewiser¢hare two very different, but
somehow related, ways to translaseBet— the people’s rod.Sebetspeaks of
“closely related people who are racially alike, m¥eom the same tribe” and of
“rulers” in addition to “a rod or club used to opps and kill.” So in the context of
the Messiyah “shouldering theebetof political and religious oppression,” each
connotation is valid.

You may be curious as to why Yahweh referenced fahitlin the context of
the Messiyah saving us from ourselves—from humdigioes and political
oppression. The answer is presented in the Torakrewve learn that Yahweh
asked Moses to work with Him free His family fromhentical circumstances in
the crucible of Egypt during his time with Midiagmd while meeting with him on
Mount Horeb which is in the land of Midian. So, fmaking this comparison, God
is telling us that the role Moses played in theeddiion of the Children of
Yisra’el, including the revelation of the Torahréshadows the role the Messiyah
plays in our salvation from a similar foe.

Midyan, born to Abraham’s second wife Keturah, raéso have been chosen
for this example because He was the progenitohefMidianite tribe, today’s
Arabians. The meaning of his name serves as a ecgplhiefining his race:
“contentious brawlers who contest, quarrel, andseadiscord and strife.”



Muslims are terrorists. Serving Satan, they haveregsed, harassed, and taxed
everyone within their reach.

For some, particularly Gentiles, these predictiomsre fulfilled in the
Messiyah’s Salvation arrival. What follows is prepic of His return. We are told
that in the last hour, the last day, two hundreflioni soldiers will march into the
valley of Migiddo for the purpose of crushing Idraaly to be consumed by the
fire of Yahushua’s judgment. The moment the Medsigeturns to the Mount of
Olives as Light, armies will be no mof&or every military boot that tramples
(sa’own sa’af, causing a fearsome quaking noisga’as - in an onslaught of
perplexing sounds, confusion and commotjoahd every garment that is
soaked in blood,shall be burned (serephah- cremated)as fuel for the fire
(ma’akoleth ‘e¥.” (Yasha'yah /Isaiah 9:4-5)

With His seventh and final corporeal manifestatidf@hushua will fulfill
three prophecies. Those who curse Yisra’el withrtiverds and deeds will be
destroyed, fulfilling the prophecy Yahuweh made Abraham. Yahshua will
personally assure Yisra’el's ultimate victory, aliag Yaruwshalaym to live in
peace. And rebellion against God will be no moreril will be wiped from the
face of the earth in judgment born of fire.

This Messianic introduction takes us to one of iast recited passages in
Scripture. Bereft of amplification and the Hebreaxtt God promised:For unto
us a child is born. On our behalf a Son is giverAnd supreme authority shall
always existon His shoulder.His name is called out, summoned, and read
aloud: ‘Wonderful Counselor, God Almighty, Eternal Father, the Leader of
Reconciliation.” Concerning the exceeding and incasing greatness and
magnitude of His supreme authority and of His reconciliation and salvation,
nothing will ever diminish or end throughout all of space-time. Upon the
throne of Dawid / of Impassioned Love and concerngpHis kingdom, He will
fashion, form, and establish its foundation and upight pillar and He will
renew, restore, refresh, and upholdt with verdicts which are just, and with
loyalty and honestyfrom this time forth and until forevermore. The passion
of Yahuweh, of the assembled servantswill accomplish, produce, and
perform this work this!” (Yasha'yahu / Isaiah 9:5-6/6-7)

Within this context of dual advents—one for reviglatand salvation and the
other for judgment and dominion—Yasha’yah/Isaiaimresl these all inspiring
words: “For indeed (ky — becauselnto (la — on behalf ofjus (‘fanachnuw a
child (yeled — a young boy)he is born (yalad — begotten as a baby with
demonstrated lineage®n our behalf (Ia’ ‘anachnuw) a Son(ben He is given
(natan— produced and bestowed, granted and devotedjiss delivered up and
allowed to pay, even assigned to be afflicted) (Yasha'yah /Isaiah 9:6)



The most often missed aspect of this passage iprédmsion of “unto us a
child is born; on our behalf a Son is given.” Aldhwas born, and a Son was
given to us for our benefit. God became visibleisoon this day, Tabernacles in
2BCE in the fourth millennia of human history, iocard with the promises He
had made relative to the greater light being reackas a sign during the fourth
day of creation. This is especially relevant coesitj the reference to light in the
preceding verses. The bottom line here is thati&eternal and thus could not be
born. As a result Christmas, which is a pagan hgligs errant on all accounts.

While the Son of God was not, and could not, benlmr this or any other
day, the human manifestation and corporeal reptasen of God would enter the
world of men as a child. The Hebrew readgeléd— a boy child” Yalad— he is
born, he is begotten as a baby with demonstrateadie.” This quote stands in
sharp contrast to rabbinical teaching. God can, &g will manifest Himself (at
least part of Himself) in human form.

Further, based upon the amplified definition gafad —he is begotten as a
baby with a demonstrated lineage,” we know thattierprophecy to be accurate,
the Messiyah must have already come and gone beddasiow impossible for a
Jew to prove their genealogy. Jew’'s can't attribineage to Judah, much less
David. Had the Messiyah's arrival not been prior@CE when the Romans
burned the scribes’ meticulous genealogical recoktisthew and Luke would
not have been able to trace Yahushua's ancestrydeBign, the documentation
was available at the time of their writing. (Asiateresting aside, an Israeli group
recently did DNA testing in hopes of finding a desdant of David who might
qualify for the Messiyah. Of issue, however, isttiey don’t have David’s body,
so validating such a claim would be impossible.)

So in this opening salvo we confront two importaeslities. According to
Yahweh, and in complete contradiction to Rabbinihadaism, God can take on
human form. And second, the Messiyah had to awiven He did. Otherwise He
would have violated Daniel's Passover 33CE *“cut’ afhte and would have
rendered all genealogical prophecies moot.

By combining the first and second stanzas of tluetip prediction, we are
reminded that the Messiyah will be “unto us” and ‘@ur behalf,” signifying that
He is coming for our benefit and that He will lireour midst. So certain is this
prophecy, Yahuweh inspired Yasha'yah/Yah-Has-Sdaweeplen future history in
past tense, as if it had already occurred.

The second stanza of this prophecy provides amtakglimpse into the
nature of the Messiyah. The Hebrew word for “Sombeén. It is derived from
banah, which means “the builder of the family name, thee ovho repairs.”
Yahushua came in Yahuweh’s name. He built the krittgm our oppressed



world to His perfect realm by repairing the damage had done to ourselves
through rebelling against God and suppressing hkimdn

Benmeans “son in the figurative or literal sensehaf telationship.” But since
the literal use of the word “son” is literally sehsss in the context of God, as it
would make Yahushua a second generation deity, ave b confident that
Yahweh usedonin the figurative sense.

And since these words were inscribed 2,700 yearsibggould make sense to
consider son in the context of the time the terns wendered. Back then a son
represented his father. When he traveled, he armith his father’s authority. A
son was almost always about his father’s work, eyga in the same business.
He was known, and he was called by his father'sendm this case, Yahushua
benYahuweh. This is how Yasha'yah’'s contemporariesildidnave vieweden,
and thus how we should consider “son” when usaéference to the Messiyah—
the Implement of Yah.

When we understand this reference from the pernsgedf the Author,
everything fits. Yahushua came in His Father's nahe represented Yahuweh
and manifest His authority. And He was about Hithéds business—the task of
revealing Himself to mankind and reconciling usHion. He gave Himself to us
so that we might be with Him.

Yahuweh and Yahushua are related because Yahshaa htiman
manifestation of Yahuweh—God’s earthly represewmatiThis concept was
affirmed byStrong’s Concordancerhen revealed thdten signifies “a quality or
condition:” the essence of a manifestation.

According to the Hebrew text, God’s Son is “a §ipeaking to lost souls,
He said: “a Son, He is given to us.” “Given” isrficnatan meaning: “eternally
bestowed as a gift, perpetually entrusted and gdahiThis natar(gift is the
fulfillment of the Migra’ey of Passover, Unleavened Bread, and FirstFidsan
also encapsulates the nature of God’s gift. Hisn"Swill be “delivered up,
handed over, and allowed to pay.” He will “be afiid” as an “appropriation,”
“injured and left hanging” to “requite us, payirttetprice to make us suitable.” It
is what Daniel meant when he said the Messiyahl ‘el cut off but not for
Himself.” In the 58 chapter of this scroll, Yasha'yahu will amplifyettature
and purpose of this gift—which is the means to salvation. We will also
consider it in conjunction with David's vivid disese on the subject of
crucifixion in the 22 Psalm.

The prophet Yasha’'yahu told us something remarkabtaut this “child born
to us,” this “Son given to us.” He will have dononi over all.“And (wa)
supreme authority (misrah — sovereignty and the power to contend with



everything)shall always exist(hayah— was, is, and will bedn (‘al) His (huw’)
shoulder (sakenp. ...” (Yasha'yah /Isaiah 9:6)

The operative word here imyah—past, present, and future existence. It tells
us that the Son’s dominion and sovereignty, like Father’s, was, is, and forever
will be. The verbhayah lies at the heart of Rabbinical Judaism’s two most
fundamental errors. First, God has a hame, one evitag,hayah answers man’s
most fundamental question: Does God exist? Yahusegls: | Was, | Am, and |
Will Be. In this regard, Yahushua, also derivedrirbayah is more than just a
name. It is the answer to man’s next most fundaatemiestion: How does
Yahuweh Save?

Second,hayah tells us that the Messiyah was, is, and will baaiks to
rabbinical denials and deceptions, Jews are waitimga Messiyah who has
already been here, not understanding thaialde will be among us. Yahushua,
the human manifestation of Yahuweh walked in thedé&a with Adam. He talked
and ate with Abraham. Ya’'agob became Yisra’el is pliesence. Moseh and the
elders received the Torah from Him on Mount Hor8amuel talked with Him
around the Ark of the Covenant in Shiloh. Althougle did not visit on this
occasion, Ezekiel saw Him as a vision of light,jalidg above His throne. On the
Migra’ of Sukah which is Tabernacles, in 2BCE, the Son was gieens. He
returned on the Called-Out Assembly of FirstFrint83CE after having fulfilled
the obligations of Passover and Unleavened Breadl We will exist in our
presence again on the Day of Reconciliations 2088next Yobel year, ushering
in the Millennial Sabbath with His final and sevenisit. All of these truths are
imbedded irhayah

Sakem or shoulder, is majestic in its own way. The temates to “that
portion of human anatomy designed to carry a butdemat’'s important because
sakemalso means “to repeatedly consent to carry a &dadouble, raising it up
early in the morning.” The Savior willingly consedt to shouldering our
transgressions, to bearing our burdens so we wtubhdve to. The Son was
“natan—delivered up, handed over, and allowed to pay.itds “afflicted” as an
“appropriation,” “injured and left hanging” to “pdie price necessary to make us
suitable.” The Son is our Savior. His gift is eiggnThat makes this portion of
the verse more about salvation than dominionskang that the Son was, is, and
shall be the Supreme Authority, exercising absotdstrol, when it comes to
bearing people’s burdens, redeeming them, so thahight live. By choosing his
words with precision, Yasha'yahu was inspired tovay the principle attributes
of the Messiyah’s salvation and dominion advelnéyah existing as One.

Speaking of “One,” not one in a thousand peoplewnktioe Father’'s or the
Son’s name. Yet it is His name that we must sumiodoe saved, that we must
call out and invite into our lives to livé... His (huw’) name (shem- personal



and proper designation, status, mark, renown, bramd authority)s called out,
summoned, and read aloud(gara’ — invited, proclaimed, and recited)
‘Wonderful (pele’ — marvelously performing surpassing all expectation
astounding and amazing, extraordinary miracul@mjnselor (ya'ats — advisor
who plans and then deliberately acts upon that, péeking action to conclude the
matter satisfactorily, one who consults with andibéeates on behalf of those
who seek their advice, guiding them)’

The manifestation of Yahuweh with us today is tQedeskSet-Apart
RuwaclSpirit. She is our “Counselor'—the one who advisesand pleads our
case with the Father. And She is the one who restws on God’s Word,
preparing us to more effectively present God’s ingaand beneficial message.
That is why She is listed first. Once the probldrsio was resolved by Yahshua’'s
fulfillment of PesachandMatsah,our association with the Set-Apart Spirit was
facilitated on theMigra’ey of Shabuwa, Taruw’ah, KippurynandSukah

Since this is one of the most beloved passagesriptre, you should know
that the Dead Sea Scroll rendition of this pasgageents gara’ — is called out,
summoned, and read aloud” in the present tenségaitmg that the Son who
would be given is very much alive circa 700BCE. Tinere tense, “will be,” is a
purposeful Masoretic error designed to negatedba that Yahushua is an eternal
manifestation of Yahuweh. He has always existedvatictontinue to exist for all
time. He was, He is, and He will be.

Moreover, His redemptive advent was not His fiisttynor will it be His last.
Adam, Abraham, Ya’aqob, Moses, and Samuel all m#ét @od in human form.
So did the Disciples and thousands of others ima¥ét So if you are a Jew, you
need to know that Masoretes routinely copyeditetiw&h’s Scripture to serve
their religious agenda. Their authority was baspdnudenying the Messiyah’s
existence, especially Yahshua's Passover and UshealvBread sacrifices. These
Medieval rabbis would stop at nothing, includingrgmsely changing God’s
Word, to deceive their brethren. Don’t let themlfgou.

The root of pele’ — wonderful and miraculous,” [gala’, giving us a clearer
depiction of why the Counselor is referred to as ‘@Qodesh- Set-Apart” Spirit.
Pala’ means “separate and distinguisheddla’ denotes something “wonderful
that allows us to arise and accomplish miraclefié¢ Tounselor is the Spirit of
God within us, nurturing us, healing us, comforting, communing with us,
advising us, enlightening and teaching us, clothisgprotecting us, empowering
us, and purifying us so that we will rise. It's aghob and She does it
wonderfully.

This passage is a list of titles attributable todGoinvolvement with
humankind. Since it begins with “Son,” a male reprgative, it would be odd to



attribute female gender to Him as CounseloryaatsCounselor was rendered as
a genderless verb rather than a female noun. Algaising a verb rather than a
noun, Yahuweh could demonstréte ongoing benefit of Her advice and urging.

To more fully appreciate what Yahuweh means by Sbe’s...name shall be
called Wonderful Counselor” we have to return tarses we have previously
reviewed. In the 1 chapter, Isaiah defined his terrtiShere shall come forth
(yatsa’— be born)ya branch out of the trunk of Yishay (from yaysh meaning |
exist, I Am, and | stand upA shoot (netser— branch; fromnatsar, meaning a
preserver and maintainer of relationships; one wiatches over and preserves)
who shall be fruitful (parah— produce offspring for an abundant harvéstn
his roots (sheresh— source or baseYhe Spirit (ruach — the breath of God,
God's vivacity (long life), vigor (strength, healtnd growth), and disposition
(character and personality); divine power, heang aind; fromruwach that
which is perceived, accepted, and provides rebéf)yahuweh shall rest and
remain upon Him, the Spirit of Wisdom and Understanding, the Spirit of
Counsel and Power, the Spirit of relational knowlede to facilitate reverence
and respectfor Yahuweh. With righteousness He shall govern, ndicating,
reproving, and correcting with uprightness.” (Isaiah 11:1-3) The prophet is
saying that the one who is born of “I Am” and tt&pfrit of Counsel” are one.

The One whom he was speaking of said the same.tHingill ask My
Father to give you another Counselor to personallyemain and dwell inside
you eternally, the Spirit of Truth.... You know and recognize Her because
She lives and exists in your immediate proximity; Ishall exist, resting and
remaining in you.” (John 14:16-17) The Spirit of the Messiyah, Redesh
Qodesh is also theQodesh Ruaclvecause both are Set-Apart from Yahuweh.
They are one, manifestations of the singular charamnd personality of Yahweh.

While we are on the subject of one God manifestthoself within the
context of thebeiythfamily beriythmarriage relationship metaphor of Husband
and Wife, Father, Mother, and Son, considechad” In Deuteronomy 6:4
Yahweh declaresHear (sama’ — listen to this and understand)sra’el,
Yahuweh our Mighty Ones (‘Elohim — plural of Almighty)was, is, and will be
(hayah) one unity (‘echad— one; each, every, and another as part of atigtali
first, only, unique, and certain; frorachad meaning able to go one way or
another)’ Whether it's‘echad or 'achad, “one” has more than one meaning.
Yahuweh can manifest Himself one way or anotheeddimg upon our need.

Thankfully, as one would expect, Yahuweh explairfede” within the
context of beiyth beriyth the family marriage relationship. Scripture defin
‘echadwith the very first use of the term. In Genesish¥eh brought woman to
man: “Therefore (ken), in accordance (‘al), to be right and correct (ken
man/husband(‘ish) shall leave his father(*ab) and his mother (‘*em) and shall
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cling to (dabag— cleave to and stay with, be joined together Wiiis woman
who becomes his wife through the marriage unior(‘isahsal), existing as
(hayal) one (‘echad flesh (basar— body or relationshipg) (Genesis 2:24) Since
through the union of marriage, husband and wifeotvecechadone body, and
through that union becomechadone flesh producingechadone family as
father, mother, and child, we come to appreciate Nahuweh, our Heavenly
Father, Spiritual Mother, and Son aeehadOne.

Returning to Yasha'yah, we discover that many ef khessiyah’s attributes
have now been established. He was born to us la4da 0 that we might become
children of God. He was given to us as a Gift, 8w who became Savior to
redeem us. He was, is, and will be the One whaéyesatedly consented to carry
our load of trouble, shouldering our transgressiansl bearing our burdens so we
don’t have to. In addition to being the Son of Gbigs name will be Wonderful
Counselor, the Set-Apart Spirit of God, our SpaitMother.

But that's not all. This child, Son, Savior, andirBpshall also be called:
“...God (‘el — mighty one)Almighty (gibor — mighty and powerfuj)Eternal
(‘fad — perpetual, continuous, and everlastiRgjher (‘ab — head of the family)
and the (ha —[extant in the DSS but not MT]eader (sar — chief sponsor with
the power and authority to prevail, captain, comdean ruler, prince, and
provider) of Reconciliation (shalowm — favor and salvation, health, peace,
prosperity, safety, friendship, companionship, andelationship)”
(Yasha'yahu/lsaiah 9:5/6) Yahweh has said: the #orGod Almighty. He
represents our Eternal Father. Yahweh Himself &s @ne who Leads us to
Redemption. He is our Savior, and the One who sepplhe Wonderful
Counselor. One God, many titles, multiple manifestes, all representing
Yahuweh.

‘Ad conveys considerable truth. Yahuweh is remindingtha&t His name
means “I Am,” and “I Exist.” And because | Am isewught to be real concerned
about what He is like, why He created us, and weatants from us.

By using‘ad and‘ab in addition to'el, Yahuweh is affirming that He is the
Messiyah. That means that the Father-Son scengeim@ified by Yahushua in
the Renewed Covenant was for our benefit—to dematesthe nature of the
relationship Yahweh wants to achieve with us. Andttmy friend is powerful.
The Creator of the Universe wants us to relateito &k if He were oudad

From this simple concept flow some important corapae truths: A son
loves his father; he does not fear him. A childnsafrom his father; he does not
worship him. When a child grows up, he or she wallksg side of their father;
they are at ease with him, conversant with him. adthér nurtures his son,
comforts him, prepares him, and protects him. Arigvfather gives his son the

11



freedom to reciprocate—to love him in return, orrégect him and choose a
different path. And if need be, a father will wilgjly lay down his own life to save
his son. Simple concepts. Profound truth.

Shalowmis usually translated “peace,” but that isn’t fismary meaning.
Shalowmis principally about “renewal and restorations IGod’s “favor” or gift,
one that makes us “perfect and comple&halowmis from the rootshalam “to
pay recompense, to reward and to restore, to peoaidmeans of return by
redemption, restitution and making amends.” Thenderiof Peace is really the
Patron of Redemption, our Savior.

“Recompense, restitution, and restoration” are ecigp form of “salvation,”
one in which the provider personally pays the aélthe soul he is releasing from
the penalty of the crime they committed. This favfriiberation requires a deep
and abiding love, the compassion and mercy a panegtit show for their child.
But since shalom also means *“friendship, companionship, and relatiq,”
Yahuweh wants to be our friend in addition to oaddGod wants us to be
healthy and to prosper, to be happy and to liyeeiace.

If you are a Jew, there is something you need tmnknVhen Rabbi Moshe
ben Maimon, better known as Maimonides or the Ram{id.35-1204 CE), laid
the foundation of Rabbinical Judaism based in ppdn the premise that God
was incorporeal and could not take on human forenwas writing about a
different spirit than the one who inspired the @ldvenant Scriptures. Since the
rabbinical/master substituted Yahuweh’s name, #i#t of Lord/Baal, one might
reasonably assume he purposely guided twenty milliews into Satan’s arms.
Fortunately, it's not too late for you to go a difént direction.

If you are a Jew, and not yet Messianic, please thls moment to accept
Yahuweh'’s redemptive gift. Summon Him to be yowigaand invite Him into
your life. It's long past time for you to be borneav from above in His Spirit. In
so doing, you will become God’s child, a real Yaliyw, a family member,
inheriting His riches, living forever with Him.

If you have done this, you should be as gratefylasare angry, as humbled
as you are inspired, as passionate as you canidsidle of paradise. Grateful,
humbled, and passionate should be obvious. You Hepen given the most
valuable gift in the universe. You didn’t earnahd you don’t deserve it, so you
should want to share it with all the passion yon oauster. As for angry, you
ought to be incensed that lying, self-serving raldave raped your brothers and
sisters of their souls, causing them to endure ebhell on earth separated from
God. | pray that you are inspired to do somethibgua it, to speak out against
them, exposing them and condemning them, so that lprethren mighyada’
Yahuweh and live.
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Yasha'yah/lsaiah concludes Scripture’s most powekessianic passage
with these inspirational wordsOf the (la ha — concerning thegxceeding and
increasing greatness and magnitude dinarbeh— abundance and augmentation
of the multitude of offspring resulting frontjis supreme authority (misrah —
the sovereignty and the power to contend with ewarg) and of (wa la) His
reconciliation and salvation (shalowm— recompense, restitution, and peace,
favor, health, prosperity, safety, friendship, camipnship, and relationship)
nothing (‘ayin) will ever diminish or end throughout all of space-ime (gets—
they are infinite, and without limit or constrairfgrever)” (Isaiah 9:7) It's a
worthy summary of the most profound passages evigew.

Yahuweh was, is, and forever will be. There is muitl to His overall
magnitude, His greatness, or His power. God carwbatever He wants. So
fortunately, His favor is limitless. Yahweh'’s restbon and renewal are eternal.
The Eternal Father was, is, and will always bedhereme authority, yesterday,
today, and tomorrow—throughout all space and tilneevery manifestation,
Yahweh—the Son, Savior, and Spirit—is infinite. &lsotice, that all Yahuweh
is saying is that His power and His forgivenessiafiaite. He is not saying that
He is omniscient or omnipresent, conditions thahraee won’t to attribute to
Him. Just because God can presumably know evegythimd be everywhere,
doesn’'t mean He does or is. In fact there are niaghigations in Scripture that
God does not know those who don’'t know Him and tHat forgets the sins
committed“Upon (‘al — on and concerninghe throne (kicce) of Dawid / of
Impassioned Love(dawid— of intense and fervent lovahd concerning(wa ‘al
— on behalf of and for the sake df)s kingdom (mamlakah- royal reign and
dominion) He will fashion, form, and establish its foundabn and upright
pillar (ken— prepare, provide, develop, support, and sustath enduring and
trustworthy baseyith it (‘eth huw’— in association with it [masculine in the DSS
and thus referring to the thronelihd (wa) He will renew, restore, refresh, and
uphold (sa’ad — heal, strengthen, nourish, sustain, support, estdblish)it
(huw’) with (ba) verdicts which are just (mishpat— judgments and decisions
which are proper and fitting and in accordance i Law) and with (wa bg
loyalty and honesty(tsadagah- righteousness, doing what is required according
to the Law to vindicate, making the guilty appeandcent and uprightirom
(min) this time forth (‘attah — now)and (wa) until (‘ad) forevermore (‘owlam—
continuously existing throughout all eternityfjhe passion(gin’ah — the intense
feelings, deep devotion, zeal, jealous dispositem,well as enduring love)f
Yahuweh (YaHuWeH, of the assembled servants(saba’ - spiritual
implements)will accomplish, produce, and perform(‘asah— She will attend to
this work, fashion, and effect, institute, obseraed celebratejhis (zo’'th)!”
(Yasha'yahu / Isaiah 9:6/7)
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There is some debate as to what the last word sh¥'gahu 9:7 actually is—
even in the oldest text—the Great Isaiah Scrolhtbin Qumran. The Masoretic
says that it izo’'th, which is a “feminine pronoun and adverb meanimg, ther,
here, and the same.” While that is how Englishgia@ions got to “this,’zo’th is
only accurate if thedinah — passion and enduring love” of Yahweh ‘igsah —
accomplishing the work” of sa’ad — restoring and renewing,” by way of
Yahweh's feminine nature—that being our Spirituabther—the Set Apart
Spirit. And while She does these things, this pgesd$eas been about the arrival of
the Messiyah, the Son, a male child who is God 4hty. However, before we
discount the familial fullness of Yahweh’s planretlemption, recognize that the
verb “asah — She will accomplish” was prefixed with a femiejrthird person
singular pronoun (i.e., She). Additionally, whilealuweh is masculine singular,
“saba’— the spiritual servants” is feminine plural.

There is a picture of the Great Isaiah Scroll'sdesing of this passage online
at: http://www.ao.net/~fmoeller/qum-8.htnThere at the left side of line 26 you
will find “ YHWH tsaba’ ‘asah.’.or “Yahweh of the assembled servants She will
accomplish..,” followed by four letters (three of which are gedi to debate) and
then a long diagonal comment, word, and/or namieishanique to the scroll.

The author of the site picturing the Great Isaiaholb wrote: “regarding the
last word at end of line 26: The Taw of the waaith (translated “this”) is
obscured by what may be an ink mark or chippinghef page. But the major
anomalyhere is an attempt at an editorial addition inrtergin extending from
the last letter of line 26 to the bottom of the @aghe letters are too faded to read
but a Tsade is easily read just above the lagrleftline 28.”

In actuality, there is only one clearly recognizaldtter in the last word of the
line, the second which is an Aleph. An Aleph igsilwhen used as a consonant
and it represents the “a” sound when used as alvdwe first letter/symbol is
comprised of a straight vertical line. While it ¢die a Yod, a Waw, or a Zayin,
there isn’t sufficient curvature to call it a Yohte leftward thickening of a Waw
is nonexistent, and there is no diagonal at theofdpe letter moving down to the
right to indicate a Zayin, or “z.” Therefore, | dothink the first symbol is a letter
at all, but instead the scribe’s way of separathmay which he understood from
that which he did not.

Recognizing that the second symbol is the Hebré&erldleph, the third letter
looks like a Yohd but there is a small dot benetthhich confuses the picture
somewhat. The last letter before the diagonal emdstarts out looking like a
Heh (or a Shin), but then rather than finishingl ithink that the scribe put our
equivalent of an asterisk beneath the letter aad thplicated that image beneath
the letters that he added diagonally downward frigt to left at the edge of the
parchment. It is even possible that the last letter messy looking Shin which,
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with the first vertical symbol discarded, spélish, the Hebrew word for “man.”
In other words, Yahweh will save mankind by wayaoghan—Yahshua.

The first three of these letters of the diagonatdvare not faded but they are
reduced in size and they are not as clearly writethose which form the larger
horizontal text. While | cannot be dogmatic hehe tirst letter is quite clear. It is
a Yod. The second letter could be an Aleph or ifldde a Heh. The third letter
could be a Lamid or even another Shin. What folldlasm fades into the torn
edge of the parchment and is unrecognizable. EveriTsade, the site’s author
said was clear, is rotated ninety degrees fronptaeious letters suggesting that it
is not part of the same thought.

So here is what | think. The Scribe wasn't ableptocess the meaning of
zo'th, ‘ysh,'yshayah’el,or even'ysh: Yahushuan this Messianic and redemptive
context.Zo’th made the one doing the redeeming and renewingn@awand both
‘ysh and ‘yshayah’el destroyed the crux of rabbinical teaching—that Gaas
incorporeal. So he drew a vertical line to sepatiad¢ which he understood from
that which he did not. Then he wrote either “maahishua” or “’Yshayah’el,”
followed by an indiscernible comment.

The date the Great Isaiah Scroll was scribed isomtapt because it may
explain the copyist's mental meltdown. 1Qlsa hasnbearbon-14 dated four
times producing calibrated date ranges between B3k to 107 BCE. The
scholars who published the Dead Sea Scrolls Biyetlsat 1Qlsa dates to about
125 BCE. | share this timing with you to make anpoiThe scribe of the Great
Isaiah Scroll lived during the birth of rabbinichldaism. He could not cope with
what Yahweh was telling him because it was the spppamf what the rabbis he
worked for were telling him.

There may be nothing to this controversy. And themay be another
explanation for the scribe’s apparent meltdown aditbrial comments. But even
if that is the case, we can still learn a great ttea the fact that the verbdsah
— She will accomplish” was prefixed with a femininghird person singular
pronoun, especially in light of the realization tttigin’ah — enduring passion”
was singular feminine, Yahuweh was singular maseuli'saba’ — spiritual
servants” was feminine plural, whico’'th was feminine singular. At the very
least this affirms that Yahweh manifests both paterand maternal
characteristics, and that our Spiritual Motheriatéd the process by which the
human manifestation of the Messiyah Yahushua becd#nee “Son,” and
“Almighty God.”

And if that was all there were to this, the insggtmould be profound. And yet
this entirely feminine conclusion to this soaring$dianic prophecy seems out of
sync with the beginning which overtly states thatale child would be born to us
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and that a Son would be given for our benefit. Ahds heart, this prophecy says
that “He will fashion and establish,” and that “i#él renew and restore.”

| fully appreciate the renewing aspects of fRawach (also feminine in
Hebrew). | understand the concept of being rebovmfabove by our Spiritual
Mother. And | recognize the fact that this prophecgbout us becoming part of
Yahweh's family. So I'm comfortable with renewaldanestoration coming by
way of Yahweh's Set-Apart Spirit, even though teettsays “He will renew and
restore.” But in light of the masculine theme oistiprophecy, there just isn’t
sufficient evidence to confirm thab’th is the right concluding word—reliant as
we are on the meddling Masoretes for it. So, sftlie woman” isn’'t a satisfying
solution, please consider the plausible, albeitofiygtical, alternative based upon
the scribal scribbles found in the Great Isaiatotscr

First, the Messiyah and Redeemer was predictee ta iman and He arrived
as a man. So | see no problem rendetysg as man at the end of the passage.
After all, Yahweh referred to Himself as alysh — male individual” during His
discussions with Abraham. And if that is the cabe, notation which followed
simply identified the name of the man who woulddmh Yahweh and Savior:
“Yahshua — Yah-Saves.”

Second, it is interesting to note that my origimatsion of Logos software
linked to “o%°nx — ‘“Yshayaha'el instead of zo'th — this” at the end of the
passage. We might speculate that the scholars ekelaped the interactive
program had photographs of the other twenty otl&ané manuscripts of Isaiah
from the Dead Sea collection and that they colyeethdered what can be seen on
them. So if we and they are correctly reading tidesnce, then the next step in
unraveling this puzzle is to recognize thdshayah’elis a name, not a word.
Starting from the right, the first two letters &k%n°x.” form the consonant base of
‘iysh/man &R). Since there is no “i” listed among the Hebrewmszanants, man
should be transliterate¢$h” as | have done it in ‘Yshayah’el.

The next two letters form the consonant badeagah(:3:7), the Hebrew word
for “exists.” However, these two letters could jus$ easily represent the
consonants used in the formation of Yah),(the shortened form of Yahuweh'’s
(mm) name, and that portion which permeates Hebrewpoomd names and
titles, such as this one. The final two letters anenistakable. They arel/God
(®>x) as in Immanu’el and Yisra'el. (As an interestimgte, this same scribe wrote
“Immanuel” (“God-With-Us”) as one continuous formnd thus as a title or
name. And yet the Masoretes changed the name iplwase by breaking it up—
“with us-God.”)

As straight forward as this seems to be, there @her clues worth
considering before we fit these pieces togetB#&mong’s in an attempt to make
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sense of the compound ‘Yshayah'el, proposed a rapio®r transliteration:
“‘Ithiy’el (o%°n°R).” They adroitly suggest it was derived from a @mund of
‘ashar ("wx) and‘el, which may well be true sincashar means “to set right and
to make upright, to lead and to bless,” all of whiBod does in His Messianic
role.

Moreover, prior to vowel pointing, the textual msf ‘ashar was identical to
one of the most oft repeated Messianic terfasher ("wR). ‘Asher is used to
demonstrate linkage and association and is a@akdtierm. We first encountered
‘asherin the Messianic prophecy that reatlsvas, am, and will be (hayah His
Father, and He was, is, and shall always b@ayah My Son. When distortion
and perversity are associated witl{‘asher— linked to)Him, | will punish Him
with a kindly intent (yakach— reprove and discipline Him, make right by Him,
vindicate, having a reasoned legal dialogue s®@ asdolve the disputeyith the
rod (shebet- offshoot or branch)f men, with the blowsof the sons of ‘Adam.”
(2 Samuel 7:14Yherefore, “associate with” is a valid choice, as'set right,”
especially with regard to the redemptive, renewal vindicating nature of the
Messiyah and of “Yshayah'el, the title, name, angibrase we are coming to
understand.

The New American Standard Hebrew Dictionaglso seeking to solve the
puzzle, states thatr#nx” is a compound ofeth (nX) and ‘el/God Ex). ‘Eth
means “beside, among, and before.” It is sometitraasslated “within, together
with, in the presence of, accompanying, near, aomeg, including, and
knowing.” Each of these concepts is harmonious Witthuweh’'s Messianic
mission. So the NASHD could be right, too. Yahustuaes God “beside, among,
and near” men. Yahshua was God because God wahirfiviim, “together
with” Him. He was the very “presence of” God, “befd men so that men might
“know” God and be “included” in God’s family.

The Theological Workbook of the Old Testamsaggests thditay (°n°x) ‘el
(®x) is the Hebrew cognate for “there is God.” In @xtt “the Messiyah is God in
the flesh.”

The Dictionary of Biblical Languageseems to agree, sayirigay is “a
marker which affirms the existence of an objeciric® the compound word ends
or begins, depending upon the way the pieces drtogether, withel, the object
being manifest and affirmed is “God.” Yahushua sh¥weh manifest as a man
for the purpose of affirming His nature, purposa] axistence.

The Complete Word Study Dictionary of the Old Testameobgnizes that
the word/term Isaiah wrote was ‘Yshayah'el, and th& a proper noun and thus
a name or a title. But they make no attempt to egni¥s meaning. They do,
however, tell us that ‘Yshayah’el or ‘lytiy’el issad in Nehemiah 11:7. And sure
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enough, it followsMa’aseyah(mwy»), a compound ofrha’aseh— the work and
business of,” antfah

In this light, Nehemiah’s prophetic testimony, weit three centuries after
Yasha'yahu's soaring Messianic prophecy, works amcert with the prophet
Daniel to establish the timeline for the Messiyaarsval. The man whose name
means “Yahuweh’s compassion consoles and comfdrésiioaning the captivity
of Yahuwdym, and noting Yahweh’s promises to geunslyp reward those who
observe His Torah, solicits promises from the leadé Yisra’el to follow God’s
instructions. After the long list of cosigners inettenth chapter, we find the
names of “volunteers who lived in Yaruwshalaym” wdmmmitted themselves to
serve as examples, and obsefitee Sabbath (sabatl) and the lunar renewal
(hode$ Appointed Meeting Times (mow’ed for the Set-Apart and Purifying
Sanctuary (qodesh and as a purifying offering for sin to make recondiation
and atonement(hata’th) for Yisra'el (yisra’el — those who live with Godgnd
all of the spiritual work (mala'’kah — heavenly servicedpf the House and
Family (beiyth— Home)of our God (‘elohym).” (Nachemyali Nehemiah 10:34)
The prophet then presented a very telling asseraldégamesithe sons (beny
of Binyamyn (ben yamynr- son of the right hand$ons(beny of Saluw (salah/
saluw — to be a thorn and to make light and toss asijecting) Mashulam
(mashal shalam- the salvation parableYow’ed (Yahuweh ya’ad- Yahuweh’s
designated assembly meetingsiPadyah (padah Yahuweh— Yahuweh's
redeeming and rescuing ranser@pwlyah (qowl Yahuwehk- Yahuweh'’s voice)
Ma'seyah (ma’aseh Yahuweh Yahuweh's work, business, and implement)
‘Yhay’el (‘Ysh hayah ‘el God exists as mamnd Yasha'yah(Yasha’ Yahuweh
— Yahuweh Saves) (Nachemyali Nehemiah 11:7)

In this verse, we have “the sons of Benyamyn (1®aa'uwl of Tarsus) being
a thorn to make light of and reject the salvati@maple, Yahuweh'’s designated
assembly meetings, Yahuweh’'s redeeming and resctangom, Yahuweh’s
voice, Yahuweh'’s work and implement, God’'s humarstexce, and Yahuweh’s
salvation.”

And while we are pondering the “one who does Yalthigvevork,” the only
significant difference betweemMa’aseyah and MashiyacliMessiyah #§un),
beside the soft versus hard “h,” is the additiormaof\yin, which is often silent.
That being the case, Messiyah means the “ImpleraeMah,” the “One Who
Does Yahuweh’s Business.” If we were to take thme step further, Ma’aseyah
also implies that the proper transliteration of Blak is actually Messiyah, with
the emphasis on the Yah.

Continuing with our investigation, the name whiatildws ‘Yhayah'el in
Nehemiah’s list is Yasha'yah, the name of the pebptho may have concluded
the prophecy we are reading with the titthayah’el Yasha'yah is of course,
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Isaiah, and means: “the Savior is Yahuweh.” Thd,rpasha, written as $w»”
denotes “salvation and savior.” The Messiyah reagbrshe order, creating
Yahushuaxwm), “Yahuweh is the Savior.”

Now that we have all the pieces out on the tabtéfaning us, let’s put this
puzzle together. In context, Yahuweh told Yashalydhater, in a subsequent
time, during the last days, | will make them signifcant and worthy by the
Way of the Sea of Galilee, passing ovehe Jordon of Gentiles. The people
who walk in darkness and obscurityshall seea greatLight. Those who reside
in the realm of the shadow of death will have the ight shine upon them. You
shall increase and multiply the Gentile people, aeterating their growth in
gladness and joy, enabling them to rejoice and takeleasure in Your
presence, similar to the joyous attitude expresseat the harvest, aswhen by
way of associationthey celebrate in receiving the apportionment of their
ingathering. Because You have broken and bear his ppressive and
burdensomeyoke, and with the symbolism ofthe Branch, Staff, and Scepter
He will rise and shoulder the people’s rod of political and religious
oppression overhim, shattering it like in the dayof Midyan.”

“For unto us a child is born. On our behalf a Sons given.And supreme
authority shall always existon His shoulder. His name is called out,
summoned, and read aloud:Wonderful Counselor, God Almighty, Eternal
Father, the Leader of Reconciliation.’” Concerning he exceeding and
increasing greatness and magnitude oHis supreme authority and of His
reconciliation and salvation,nothing will ever diminish or end throughout all
of space-time. Upon the throne of Dawid / of Impassned Love and
concerning His kingdom, He will fashion, form, and establish ts foundation
and upright pillar and He will renew, restore, refresh, and upholdt with
verdicts which are just, and with loyalty and honety from this time forth
and until forevermore. The passionof Yahuweh, of the assembled servants
will accomplish, produce, and perform this as ‘Yshgah’el.”

Thus, in context, “Yshayah'el%§n°X) is being used to summarize the
prophecy. It is designed to depict Yahuwetw() representing‘dsher ("wx))
Himself in the form of a man'iysh (2x)) who is God ‘el (*x)). ‘Yshayah'el
says that Yahm?) exists ast{ayah(77)) man and God. ‘Yshayah'eéh’nx) tells
us that Yahuweh has, is, and will associate walher ("w&)) mankind so as to
set man right with‘ashar () God (el (»8)). The compound title ‘Yshayah’el
confirms that Yahuweh is beside, among, and befetd (nx)) mankind, even
within mankind (ysh (24x)), so that we might know God and be included ia Hi
family. And finally, the name ‘Yshayah’el announdeg profound truth that the
Messiyah is a manifestation of Yahuweh designedffiom (‘itay (°n°x)) God’s
existence.
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We cannot be certain how to properly vocalize #rent But this | do know:
with the four consonant/vowels which can be promegln the first syllable iysh
for man. The middle syllables are a combinatiotyati for Yahuweh hayahfor
exists, and/ofasher for with. The last syllable is clearhgl for God. And since
Hebrew reads from right to left, the compound megmight as well. Simplified
to its core, therefore, ‘YshHaYah’El is: “God-BExdshs-Man,” “God-Yah-Exits-
With-Man,” *“Yah-Exists-With-Man-to-Set-Man-Right-Wh-God,” or *“Yah-
Manifest-As-Man-Affirms-God,” or all three. "Yshalyal indeed!

What Yasha'yahu wrote next provides a prophetickpaetewhat the apostle
Yahuchanan would write in the opening stanza ofelyswitness account of the
Messiyah.”And Yahuweh sent (shalach— and will sendhe Word (dabar) to
Ya’'agob (Israel’s patriarch, thus all Yahuwdym and Yisra'el This is the basis
of Yahuchanan’s: “In the beginning was the Word Yord was with God, and
the Word was God...and the Word became flesh andrtabled among us.”

In this passage, we find that the Medieval Masarsteuck again. Your bible
probably says “And the Lor@ddonaysent the word to Jacob.” While Satan surely
did that very thing through the rabbis, God did say that. He wrote: “And
Yahuweh sent the Word to Ya’'aqob.” This error représ one of 132 times in
which religious Jews actually erased God’s name aeplaced it with
Lord/Ba’al’s designation. Rather than writing theuil's title above God’s name,
as they did elsewhere 6,868 times, this was arilatsbstitution. Yahuweh was
erased anthdonaywas scribbled into the Scriptural text. And simsest of the
substitutions are found in Messianic passages thike one, we know that the
rabbinical deception was deliberate.

Thankfully, a Bedouin boy stumbled into the Qummave in 1947 and
unwittingly uncovered twenty-one Isaiah manuscrifatong with 27 Psalms
scrolls and 30 from Deuteronomy). The editors of read Sea Scroll Bible
wrote: “These scrolls (most notably 1Qlsa) contaimdreds of highly instructive
variants from the traditional Masoretic Hebrew texfariants that teach us much
about the late stages of the history of the bockimposition and provide many
improved readings.” Simply stated, the Masoretesabye plagiarizers and
copyeditors, changing the Word of God while claighanedit for themselves.

Sadly, those Yahudim who witnessed the “Word méeleh? were not of like
mind. According to Isaiah’s prophecy and subseqghéstory, many Yahuwdym
rejected their Messiyah. Speaking of ‘Yshayah'leg prophet wrote"...and He
will be neglected, cut down, and fall in Yisra’el.”(Yasha'yah/lsaiah 9:8) Of
this, Daniel would later write: “Mesiyah would betoff, but not for Himself.”

The revelations contained in th& @hapter of Isaiah are among the most
significant prophecies in the Tanach. They confittmat Almighty God will
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become a man, be born into our world as a childy asn, and as a physical heir
to the throne of David. If the prophet was rightistman who would be God
would also be our Savior. Only one man met thes@tBcal criteria. Yahushua
has never had any credible rivals.

‘Yshayah'el arrived right on time, in the place wat was predicted He
would be born. He came in His Father's name, inlithee of Abraham, Ya’aqob,
and David, going where it was predicted He would Aod then He sacrificed
Himself in His city, on His Mountain, for His pe@plconfirming His Scripture,
so that we might live.

* k% %

The prophet Ezekiel and the apostle John are tiye men to have seen
Yahuweh and Yahushua in heaven and to have repoatgdto us what they saw.
Ezekiel set the scen&The heavens(shamayim- abode of Godyvere opened
up and | saw (ra’ah — looked at, inspected, and observe$jons (mar'ah —
supernatural revelations designed to communicaeally and verballypf God
(‘elohiym).... The Word of Yahuweh was manifest, came to, and exexl with
(‘ehayah Ezekiel (Yachezg'el — fromchazaq to be restored, to be strong and
prevail with ‘el/God) a priest and minister (koher) in the land of the
Chaldeans (Kasdim— a synonym for Babylonia meaning astrologerstufoe-
tellers, and magicians)there the hand and power of Yahuweh became
manifest (hayah).” (Ezekiel 1:1-2)

Ezekiel will describe Yahuweh'’s spiritual and hunfamms, as well as His
angelic attendants. To paint a word picture of wiatobserved, this Levitical
priest will call upon most every radiant, light étmg, and reflecting term
available to him:l looked and behold (hinneh- calling attention to the details)
a windstorm (sa’ar) of the Spirit (ruach) coming in from the north, a great
cloud with fire continually taking the form of (yagah bright shining light
with radiant splendor (nogah — enlightening like the beautiful brightness of
daylight) on every side and in its midst, glowing like an ably of gold and
silver (chahmal- a shining substance like an amber stone or gipwnetal)in
the midst of the fire.” (Ezekiel 1:3-4)

The reason this is important is to dispel two mythsst, light energy has
physical properties, further confirming that Mainues was wrong when he
errantly concluded that God was incorporeal. Secdinel “burning bush,” the
“mountain top ablaze,” and the “upright pillaf fire” that Yahuweh used to
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manifest His presence among the Israelites wastiially “fire” in the sense of
plasma gas but instead, energy manifest in thealispectrum. To our senses,
observable energy takes the forms of light and, lsgatfire” was simply the most
descriptive term in the Hebrew nomenclature. Winat Yisra'elites saw was
probably as spectacular visually as Ezekiel's pdrtfbright shining light with
radiant splendor, beautifully enlightening like tgigt, glowing like gold and
silver, and yet warm and pleasing like the trarshiiccolor of an amber stone.”
Yahuweh'’s radiance is beautiful beyond words.

Ezekiel went on to describe four angelic beintiashioned in a likeness
resembling four living beings (chayah chayah- entities who live forever,
remaining alive, restoring and renewing life, nurtg and sustaining life
eternally) with the appearance of human form, each having faufaces and
four wings.” They too“gleamed (natsats— shined and sparkled beautifuliy)
similar fashion to highly polished bronze.” (Ezekiel 1:5-6) It must have been
quite a sight.

Heaven’s eyewitness tells us that the angel's wemgead out and touched
one another just as they do on the Mercy SeateoAtk of the Covenant. This is
where God’s Spirit resided, at least during thigelation. “The beings (‘iysh)
walked (halak alongside(‘eber), before (paneh) God'’s (‘el) presence(panel),
walking (halaK) in association with (‘aser) the glorious nature and authority
(shem of God’s (‘el) Spirit (ruach), walking (halak without (halo’) turning
aside (sabal) as they proceededhalak.” (Ezekiel 1:12) The priest is testifying
that he witnessed God’s glorious Spiritual presence

The radiant light that emanates from the angelimdse continues to be
portrayed in the words at Ezekiel's disposalheir living existence appeared
like burning hot coals, a spectacle or phenomenoringilar to living torches or
lamps existing as fire and bright, radiant light, & living lightening coming
forth as flames.” (Ezekiel 1:13)

Ezekiel was careful and precise in describing Yathis attendants. They are
alive, have shape, but do not have souls. Whilsdys they have wings, he does
not call them angels or cherubs. He uses the tetm for “a man-like being
which is extant,” andchayahin parallel, meaning “a being which exists and is
alive.” Chayahrepresents Yahuweh’s wish for man: “to have lifel do live
forever, to remain alive.Chayahconveys a restoration and renewal of life, the
nurturing of life, preserving it eternally, spariagd saving life forever.”

There is actually no “c” irthayah(son). It is only added by some sources to
transliterate the “khaw yaw” sound of the Hebrewcalzation. But from the
perspective of the Hebrew consonants actually medden the textchayahis
virtually identical tohayah (-77), the root and meaning of Yahuweh’s name: “I
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Was, | Am, and | Will Be.” If you look closely, ydunotice that the left upright
of the first letter reading from right to left, tchies the horizontal stroke @hayah
but doesn’t irhayah

The primary meaning diayah(pronounced “haw yaw”) is: “to be,” and “to
exist.” Hayahcan also be used to convey: “to take place, tpé&apor to come to
pass.” In addition to forming the basis of Yahuwelnd Yahushua’'s names,
hayah’s Messianic connotations include: “to come, to ap@ea to arise, to be
manifest, instituted and establishetiayah’s redemptive qualities include: “to
abide,” which is to “endure, living without yieldin to bear patiently, and to
accept without objection.” In this regardayah means: “to accompany, fulfill,
stand, and complete.” When these qualities are chdolehayahwe achieve a
comprehensive understanding of Yahweh'’s plan ofas@n leading to eternal
life: “to have life and live forever, to remain\ad, to be restored and renewed.” It
is “the nurturing of revived life, preserving andsgaining it, sparing souls and
saving them so that they can live prosperouslyetathally.” This becomes even
more evident when we seghayeh (m) as the source of these redemptive,
renewing, and life-sustaining benefits: “the vigespenergetic, and healthy ease
of childbirth.” The “ease of rebirth” denotes “aat& of comfort, freedom from
care, pain, difficulty, embarrassment or constraibfprovides a “release from all
obligations.” When we rely upon Yahushua as ouri@aand are born anew by
way of Yahweh’'s Maternal Set-Apart Spirit, we be@f@od’s children, healthy,
energetic, and vigorous, living forever as partaf family, inheriting all He has
to give.

The fourteenth verse begins by sayinghose who exist and are
perpetually alive, nurturing, preserving, and sustaning life (chayah chayah
sped forth (rasa’) and returned (sub appearing visually like the phenomenon
(mar'eh) of lightening (bazaq.” (Ezekiel 1:14) From this we can reasonably
assume that Yahuweh'’s attendants are very mucé afid are about the business
of renewing and restoring life. Visually, they a®bright, warm, and energetic as
lightening and appear to move just as swiftly—ilsab say at the speed of light.
And that is important because traveling at the dpddight would enable them to
maneuver in time and at the same time, make themadt

Moving on, Ezekiel describes a form of locomotibattis comprised of beryl-
colored wheels within wheels working together aatinot appearing to turn. And
since every translator seems to have their owrrpgré&ation of the prophet’s
word’s eye view, | have included most every Hebneard he used. But fair
warning: this isn't easily discernable. Yet it's portant based upon where it
leads. Being able to visualize the implement God wsing, isn’t central to this
discussion, but appreciating how hard Ezekiel wasking to describe what he
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saw to us is relevant because he will soon apmystdme diligence to his word
picture of Yahushua.

“I saw and inspected(ra’ah) those who are alive, renewing and restoring
life (chayah chayah and behold(hineh) one wheel(‘fowphar) wasin the earth
(‘erets) beside(‘esel) those who live eternally, nurturing life (chayah chayah
four wheels (‘owphan visually appearing (mar’eh) to be working (ma’aseb,
outwardly appearing to the eye (‘ayin) as a silicate of beryllium with
prismatic colors of bluish green, yellow, and pink(tarasig, four acting as
(damuwth— in the likeness ofpne (‘echad, appearing to work as(mar’eh
ma’asel) broken or disengaged(ka’ah) wheels within the midst (taweR of
wheels, traversing, coming and goinghalak halak in four directions or
dimensions (‘araba’ reba’) without turning (halo’ sabab or moving (halak.
The convex surface(gab — rim of a wheel, projection of a shield, baseback)
was elevated and grandgobah- tall, lofty, majestic in its spatial dimensions)
Exceedingly awesomdyir'ah) projected shields(gab) and four (‘araba’) full
(male’) visual sources(‘ayin — eyes, or appearing to the eyere placed round
about in a circuit (musah. Those who exist and are perpetually alive,
nurturing, preserving, and sustaining life (chayah chayah traveled with,
leading and escorting(halak — coming and going withjhe wheels(‘owpan),
traveling with those who restore and renew life(chayah chaya) lifting
(nasa) the wheels up from the earth and raising thenfnasa).” (Ezekiel 1:15-
19)

The “wheels” of this “vehicle” appear to be symlbobf the apparatus of
renewal and restoration of mankind and of the Bgimteraction with human
souls. The concept is developed further as Ezékrak his attention to the Spirit
of God.“According to and on account of(‘al), in association with(‘aser), the
name, glory and nature (shem) of the Spirit's (ruach) coming (halak and
going (halaK), Her position here and there(shan), the wheels(‘'owpan) rise
and are lifted up (nasa’ — are desired and exalted, accepted and forgiven)
close proximity to (‘fumah— in juxtaposition with, side by side with, paralie)
the Spirit (ruach) renewing and restoring to life, nurturing and preseving
life (chayah chayahin the wheels(‘'owpan).” (Ezekiel 1:20)

As a clue as to the symbolic meaning of th&sepan and the Set Apart
Spirit’'s association with them, the term is use@amjunction with the four four-
spoke wheels of brass that were placed beneathlatrers (purifying and
cleansing waters) of Yahuweh’'s Temple. (1 Kings3):8letaphorically then,
they would have exemplified our movement from sirsénctification by way of
the Spirit purifying and cleansing, Her renewingl aestoring us, nurturing and
preserving us, ultimately preparing us for lifeGod’'s House.
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That seems to be the message of the following vé@&mming and going
(halak halal, taking a stand (‘famad), remaining and enduring (‘amad),
standing upright so as to enable others to standamad), ordaining and
presenting (‘amad) forgiving and lifting up (nasa) from the earth (‘eres), the
wheels (‘owpan) lift up and bear, sustaining and supporting thosgnasa) in
close proximity to (‘'umah— in juxtaposition withxhe Spirit (ruach) renewing
and restoring life, nurturing and preserving (chayah chayahby way of the
wheels(‘owpan).” (Ezekiel 1:21-22)

What comes next may be one of Scripture’s mostopirad explanations of
how Yahuweh can manifest Himself simultaneouslythes Maternal Set-Apart
Spirit and the Messianic Son, our Protector andd@atOn (‘al) top (ro’s — the
head, crucial part or sourcef those who exist and are perpetually alive,
nurturing and sustaining life (chayah chayal fashioned in the likeness of
(damuwth space and matter(ragiya’ — expanse and firmamentwesomely
and reverently (yare’) appearing to the eye(‘ayin) as crystal (gerach— ice)
spread (natah — stretched out and extendem)er (‘al — upon)the upper part
(ma’al) of their heads (ro’s — their top, crucial parts or sourca)nder the
substance and expanséragiya’) of their wings (kanap is the Upright One
(yashar— one who stands upright, is correct and pleasiGgd (‘el), female
(‘isah) beloved relative (fachowf and male (‘ish), two (shanayim— both in
combination) covering and clothing, protecting (kashg the living human
bodies (gaviyal) of mankind (‘ish). They (hen) were present in the same
existence(henah— as a predictor and affirmation of an attributd aroperty; the
logical connectiveness and simultaneousness ofsaenee in the same space,
position, and time) (Ezekiel 1:23)

Yahuweh is one entity, simultaneously and eternedigting as our Heavenly
Father, Spiritual Mother, and Redeeming Son. Yaluige One existence with
two manifestations, all affirming His nature. Et&rife in the household and
family of Yahweh is the result of the restoratiomdarenewal achieved by the
Spirit and the Son simultaneously manifesting Goeksence in the roles of
Savior and Preserver. This passage confirms, wiHolate certainty, what the
many clues have suggested: Yahuweh has a paterhahaternal nature. God is
both our Heavenly Father and our Spiritual Mothérs, God made mankind in
His image: “male and female He made them.”

Continuing to paint the scene, Ezekiel presentsrésenant roar of people
saved by the liberating wings of living waters. Jlaee equated to the Almighty’s
voice. “I heard the sound of wings, the noise of abundantpowerful, and
mighty (rab) waters, and the moving(halak voice (qowl) of the Almighty
(Shaday, as the sound of the roaring loud resonance of arge group of
people taking a stand(‘amad), remaining and enduring (‘famad). | Am’s
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(‘Ehayah voice was thundering above matter and spacgagi’a), over the
heads of those who were present, standing uprightnd sustaining (‘amad
‘amad) with relaxed wings (rapah kanap.” (Ezekiel 1:24-25) Don’t you wish
you had been there?

Now, out of the greater dimensions of heaven, Gadk the form of a man
appearing above a throrf®ut of (min) the higher dimensions(ma’al — greater
positions or elevated orientatiorns) matter and space(raqgi'a), above(‘al) the
top (ro’s) of something resembling(damu) a throne (kise’ — seat of honorpf
stone (‘eben, blue sapphire and lapis lazuli precious stonegappiyr ‘eben,
appearing visually (mar’eh) in the likeness of(demuj a seat of honor, dignity,
authority, and power (kise’) originating from and as part of (min) the greater
dimensions (ma’al) was the likeness(demuj and appearance(mar’eh) of a
man (‘adam).” (Ezekiel 1:26) The prophet was looking up at YalashGod
manifest in human form.

“I noticed (ra’ah — intently observed and discernett)e appearance
(mar'eh) of a physical body (matnayim— an entire person used in the purely
physical and anatomical sense, referring to thedteidf the body: waist, back,
side, and loins)the upper part (ma’al) visually appearing (mar'eh) to be
glowing metal (hasamal— a shining substance with the color of an illunaa
amber stone or glowing bronze electrum, the natpedé yellow of gold and
silver) appearing like (mar’eh) fire (‘es) all around and about (musal) His
dwelling (bayithbeiyth — house) and from the appearance(mar’eh) of His
body (matnayim downwards | saw something resembling fire radiatindight
majestically (nogah — shining brightly) all around, also the appearance
(mar'eh) of a rainbow and clouds on a rainy day. Thus washe visual
appearance surrounding the brilliant radiance and najestic light (nogah. He
(hu’) appeared in the image of the glorious presence anadanifestation of
power (kabowd-— the personpf Yahuweh.” (Ezekiel 1:27) Despite what the
most revered rabbis would have Jews believe, God ltas, and will manifest
Himself in a physical body.

The Medieval Maimonides the Rambam based the fiadk of the religion
of Judaism on the false premise that God couldbecbme a man and take on
human form. Oh the souls that have been lost baped his preposterous lie.
This arrogant rabbi would go on to create 613istflaws calledmitzvotout of
the prescriptions contained in the Torah, in essémaing a liberating and loving
relationship with the living God into the repressiand ritual laden religion of
men.

But Yahuweh was not taken by surprise. He knew ittett would value their
words more than His. Thankfully, Ezekiel wasn’'t @ighem.“When | saw Him
| fell prostrate (napha) upon my face(panel) and heard the thunderous voice
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(gowl) saying (dabar), ‘Son of ‘Adam, stand upright and remain on your eet.
Speak with Me and | will speak with you.” Then theSpirit entered me. She
caused me to stand upon my feet, listening and spaéag. He said, ‘Son of
‘Adam, | Am sending you to the sons of Yisra’el, aebellious and disobedient
(marad nation (gowy— [Having imitated their religious practices, ¥a%l had
become one with the heathenaho relationally (‘asher) have rebelled against
Me, and their fathers have transgressed against M@ this very day. | Am
sending you to hard headed, cruel, and difficult, tf necked (gasheh panéh
obstinate and stubborn(hazaq children who boast and act arrogantly. Thus
says the Father and Upright Pillar and Foundation(‘dn — most likely‘edon,
the foundation of the Tabernacle and the Uprigh¢)Oviahuweh. Whether they
listen or revolt in bitter opposition (mariy) against My house, family, and
home (beiythbayit), know (yada’) a prophet will exist (‘'ehayah— | Was, | Am,
and | Will be)in their midst.” (Ezekiel 1:28-2:5) God was obviously aware of
the rabbis who would mislead His people and Herlglegasn’t pleased.

The Yahudim were given the best job in the worlley were offered the
inheritance of Yahuweh, eternal life in the familfyGod. And yet they chose to
rely upon the lifeless, arrogant, errant, and fdehed notions of men. Two
thousand seven hundred years of hell on earth éas their reward. But even
that would be unsatisfactory for those who did thisleading. For corrupting
Yahweh's chosen people rabbis like Maimonides tlaenBam will endure the
greater and perpetual condemnation. Had he not §eemrogant, obstinate and
stubborn, had he paused to humbly consider whaki&élzbad seen, had he
listened to what Ezekiel reported, it wouldn’t hauened out that way.

Six centuries later, the apostle John would affitmekiel’s testimony,
witnessing to a similar experience. He would saynedven: ‘At once | was in
the Spirit and behold, a throne was there in heaverwith the One sitting on
the throne. He who was sitting resembled a bluishrgen translucent stone
and one reddish in appearance. There was a rainbowound about and
circling the throne, like an emerald to the eye... Twnty-four elders sat
around the throne clothed in garments of dazzlingight with golden crowns
on their heads. From the throne proceeded flashed ightning and sounds of
thunder. And there were seven lamps of fire burningefore the throne which
are the seven Spirits of God. Before the throne tne was as it were, a sea of
glass like crystal and in the midst, surrounding tle throne, living beings
(zoon zoon- from zaq to live and be among the living, to be worthyliéé,
enduring with God) (Revelation 4:2-6) John continued to describe whmat
experienced using the same word pictures Ezekaephinted. The attendants had
four faces, that of a lion, calf, man and eaglehHaossessed multiple wings and
eyes.
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The apostle went on to sd¥Praise Yahuweh! Salvation, glory, and power
belong to our God.” (Revelation 19:1)I saw the heavens opened, and behold,
brilliant light (luke— dazzling white light and shining white garmeoitdight)....
His eyes are a flame of fire, and upon His head ammany crowns.... He is
clothed with a robe dipped in blood and His name isThe Word of God.”
(Revelation 19:11-13)

John would later add?l heard a loud voice from the throne, saying,
‘Behold, the Tabernacle of Yahuweh is among men, a@nHe shall dwell
among them, and they shall be His people.(Revelation 21:3) Speaking of the
New Jerusalem, John reportétisaw no temple in it, for Yahuweh Almighty
and the Lamb are its Temple. And the city has no resl of the sun or of the
moon to shine upon it, for the radiant glory of Godhas illuminated it, and its
Lamp is the Lamb. The nations shall walk by its ligpt.” (Revelation 21:22-24)
“And there shall no longer be any night. They shalhot have need of the light
of a lamp nor the light of the sun because Yahuwekhall illuminate them.
And they shall live forever, and ever.” (Revelation 22:5) Times and men
changed; Heaven and God did not.

One of my favorite affirmations of Yahushua’s bailit nature is presented in
Matthew and Mark.“Yahushua took Peter, James and John and brought
them up to a high mountain by themselves. And He vgatransfigured
(metamorphoc- changed into another from, transformed, alteong’s essence
and appearancdh their presence. His face shinedlampo — produced and
emitted light) like the sun. His garments becamgginomai — existed as)
dazzling and brilliant, radiant and gleaming, white (luekog light (phog.”
(Matthew 17:1-2) The portrait is eternally consigteGod is light. Yahushua is
God.

“And behold, Mosheh (Moses)and ‘El'iyah (Elijah, meaning Yah is God)
appeared (horao — and could be seen with our eyes, experiencedkandn)
talking (sullaleo— communing)with Him.... While He was still speaking, a
cloud composed of light and full of brilliant illumination (nephele photeinds
threw a shadow upon(episkiazo— overshadowediHim, and lo, a voice from
the cloud said(lego — affirmed, maintained, advised, and taugirt) behalf of
Him (eis — in reference to Him and within Him)He is My dearly loved,
esteemed, and worthy(agapetoy Son, with whom | Am pleased. Listen to
(akouo — hear and understand, comprehend, teach and aedhe news
regardingHim.” (Matthew 17:3-5)

The reason the “cloud of light” “overshadowed” tBee whose “face shone
like the sun,” and whose “garments were dazzlimidjjdnt, radiant and gleaming
light,” is because even transfigured, the moregred Yahushua was still only a
pale shadow of His natural and whole self—Yahuweéés, light is light, and
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Yahushua is Yahuweh, but without the full intensifyyahweh didn’t ratchet His
energy level down when communing with us, we merntabuld be incinerated in
His presence.

Yahushua saidil Am the Light of the cosmos. He who follows Me sall
not walk in darkness, but shall have the Light of life.” (John 8:12)

* * %

Isaiah 42 tells us a great deal about the Messsyahture as well as His
purpose. It is one of only two places in Scriptweere anepeshksoul is attributed
to God as Yahuweh is always presentecuasch Spirit. The other is Psalm 22, a
painful experience we’ll save for the next chapter.

Come to find out, even Yahuweh needs a soul ifdHe live among men and
save men. So let’s jump into the first of the twophecies that ascribengpesh
soul to the Creator of souls and see what we learn.

As we might expect, Yasha'yah 42 is Messianic.det,f Yahushua is quoted
in Matthew 12 reciting the first four verses, comfing that they were prophetic
of Him. “Behold, My Servant whom | support (tamak— grasp hold of, making a
physical attachment to so as to empower and uphMg) Chosen (bachir —
selected based upon a special relationship andtiaff¢ in whom My soul
(nepeshis pleasedratsah— is satisfied, approves, and delights; finds ptadde;
the favored one who makes acceptable, pardonsyesstand reconcilésl) have
bestowed(nathan— given, applied, and assigned; set apart andiiggd) My
Spirit (ruach — breath of life)upon Him. He will go out and bring forth
(yatsa) a just verdict (mishpat— justice, a formal decree and privilege; a plan
and a prescriptionjo the Gentiles(Gowyn).” (Isaiah 42:1) This declaration is
very similar to Yahuweh’s statement during Yahushai@nsfiguration. It seems
that even God quotes Scripture.

In this passage we learn that the Savior is Yahisv&rvant, His implement,
the one who does His work. It is not unlike our d&mand feet working for us.
They are part of us, and designed by our Makeretgesus. So in a way we’'ve
returned to the “Anointed One Doing the Deeds oh“Yeonnotation resident in
Masehyah.

Tamak meaning “to grasp hold of, making a physical attaent, and
uphold,” validates the vocalization @in as‘edonrather tharladon when applied
to Yahuweh’s relationship with the Mesiyah. Yahwishthe foundation which
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holds the upright pillar of the Tabernacle; Hehis tnechanism of attachment, or
grasping hold, and the upright pole itself.

Bachir, meaning “selected based upon a special relatiprastd affection,” is
far more insightful than “chosen,” especially whepplied to a people or a
person. It conveys Yahuweh's mindset, purpose caadacter.

The next phrase is essential to our understandihgw Yahushua: ratsah—
made us acceptable to Yahuweh, pardoned our &si®ring us to perfection so
that we could be reconciled with God.” To accontplisis miracle, Yahweh who
is RuacliSpirit, needed aepesksoul. Without a soul, Yahweh could not have
manifest Himself in the form of a man because alimals, and that would
include humans, have souls. Without a physical bodghuweh’s Servant
Yahushua could not have died in our place. Yahusvgbty name, | Am, | Was,
and | Will Be, tells us that He is immortal. By defion, an immortal Spirit
cannot die. But bodies can die and souls can beratenl and extinguished.

And that brings us to the third soul related regmient. Without one of these,
Yahuweh would not have been able to separate Hirfresh Yahushua or pay
the price required to redeem our sins. Our ransequired Yahshua’'s soul
descending into Sheol, the place of separationlewHis Spirit returned to
Yahweh and His body lay in the tomb. Once againdéfnition, Yahweh can’t
go to the place of separation from God, but Yahashsoul could and did. It is
the price He paid to redeem us and pardon us, catidg, restoring, and saving
us.

Yet a nepesksoul alone is insufficient. For Yahushua to beagert from
Yahuweh, for Yahushua to be Yahuweh, Yahushua reduiYahuweh’s
RuacHSpirit as well. That is why we reatl:have given and applied, set-apart
and distributed, My Ruwach/Spirit upon Him.” The Spirit made Yahushua
Almighty God, ultimately making it possible for tis®n to be our Savior.

As part of Yahuweh, Yahushua could bgtsa:sent out” to us toyatsa-
bring forth” justice. He accomplished this by segyour sentence for us, dying in
our stead, being separated instead of us, all abwe wouldn’'t have to be
declared quilty, pay for our sins, and be separéiteeh God. That is the very
definition of “redeem.” It is what a Redeemer dokss what Yahushua did. It
was His “plan,” and our “privilege,” the “prescriph” for what ails us.

Restoration and renewal was for everyone. Yashaiyabte “Gowy,” not
“Yahuwdah, Yahuwdym, or even Yisra'el.” Seven ceietsl before the deed was
done, the proclamation had gone out. Yahuweh'’s fhalodée was being enlarged;
His family was being expanded. The door was widengphe welcome mat was
placed before it, and a huge sign was hung abowed’sGamily would include all
people. Gentiles would be adopted with open arms.
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The following verses predict how Yahushua woulddaging his stay with us.
Yasha'yah wrote?He will not cry out loud for help (sa’aqg— summoning people
to His aid) nor exalt (hasa’— lifting up, honoring, desiring, enduring, sustag,
or forgiving) Himself, nor listen to or obey(shama’— hear, regard, and yield to)
the voices heard outside and in the streéhug.” (Isaiah 42:2)

This amplified rendering is considerably differethan most English
translations, none of which make much sense. Yalausld cry out during His
crucifixion, but He never summoned people to addist. In fact, at every turn
He overtly refused human help, fulfilling the pregly.

Rather than say that He “will not raise His voieeSecond and third time, as
English translations are wont to communicate, wel fihree distinctly different
meanings in the words themselves. As evidencewrsié concepts, the Hebrew
word for negation, not, or nohalo’, appears beforea’agcry out, nasa/exalt,
and shama/listen to and obey. If they represented similavutjhts one “not”
would have been sufficient. Therefarasa) rather than indicating that He won't
raise His voice or listen, both of which Yahushatually did on many occasions,
must mean that the Messiyah won't forgive Himselfd athereby escape
punishment. He will accept our transgressions andtpe price for them. Rather
than honor Himself, He will honor us. Rather thasidng His life, He will aspire
to save ours.

Lastly, Yahushua routinely made His voice heardsidet and in the streets.
Communicating with us was half of His mission. Buhat He didn't do was
“listen to or obey, regard or yield to” the poldiand religious leaders of the day.

The next verse is equally nonsensical in most Bhglranslations, as they
have the Mesiyah “not breaking bruised reeds.” &facripture tells us thaaneh
is “a standard of measure,” and that the Toralmesstandard against which we
are measured, | see the prophecy as being profoatiar than obtuséHe will
not break (sabur— injure or facturejhe standard (qaneh— measuring rodhat
oppresses, crushes and diminishegasag. And the dimly lit (keheh— faint,
faded, smoldering, and weak, pertaining to a flavheeh can hardly be seen due
to the blind condition of the viewer's eyesjick He will not extinguish,
faithfully, surely, and reliably (‘emeth— truthfully by way of testimony and
instruction)delivering a just verdict (mishpat— a decree and privilege; a plan
and prescription) (Isaiah 42:2-3)

Again, the standard of measure throughout Scripgitbe Torah. The Torah
was repressed by being relegated to a subsenaéntta oral law and church
doctrine by men who found that abusing their authowvas profitable. And
truthfully, without redemption, the law “crushessbuls “diminishing them to
nothingness.” So we are being told that Yahushualdwi break the Torah,
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making Him perfect, and thus able to redeem userathan Himself by His
sacrifice. And by doing so, He reduced our burdédrerating us from the
oppressive penalty phase of the law.

Qanehcan also be the “shaft of a lamp stand.” Since ¥hba is the Lamp,
by not breaking the stand, we are being told thatkdénes will not be fractured
which was the actual and unusual case regardingcHiisifixion. Qaneh can
designate a “shoulder joint,” too. These were sapdrduring His ordeal, but not
crushed or broken.

Pishtahis another interesting word. It is often indicatigf intertwined flax
fibers twisted into a lamp wick, and thus would $ytize the faint light that was
now barely visible after having been faded by ceesuof rabbinical corruptions
and distortionsPishtahcan be “linen,” too, “woven to make a garment.”ttis
case thepishtahwould be the Garment of Luminosity woven by ourir8al
Mother which makes us appear perfect in God’s eyiser way, light was now a
rare commodity, hardly visible among people whogesehad been blinded by
politicized religions.

“Nor will He falter, be dimmed or darkened (kahah— grow faint or falil,
become incapable of providing lighthor be broken into pieces(ratsats —
fractured or splintered)ntil (‘fad — even to the place in space and point in time
that) He establishes(suwm— constitutes, fashions, and institut@sgtice on
earth. And the coastal regiong‘i) shall wait, putting hope in (yahal— finding
favorable resolution inHis Torah (towrah — instructions and prescriptioris)
(Isaiah 42:4)

Yahushua was, is, and forever will be the Lighthe world and the Light of
life. As we learned in Isaiah’s"&chapter, nothing will ever diminish His power,
authority, or ability to restore our broken liva&hen it came to accepting our
blows upon His back, and our nails in His wristsl deet, He did not falter.
Fulfilling the prophecy, His shin bones were nobkan as He hung upon
Moriah’s pole. The secondary meaningatsatsapplies as well. Yahshua did not
oppress; He never burdened anyone by abusing Mismpar authority.

Yahushua’s prescriptions were liberating, not oppire, easy, not hard. That
is why people around the world would put their hapéhem and Him. But do not
be misled. Yahshua's Torah is Yahuweh’s Torah. Yiahsaccepted the penalty
phase of the law. Every aspect of God’s Handbook.ifdng stands; it is as vital
today as the day it was inspired. It remains oum@vg Manual—the means to
get the most out of life.

Occasionally, 1 check the Dead Sea Scrolls to $abe Masoretes have
altered a Messianic text. In the case ydlfalhopefully await putting hope in,”
they have been at it again. Scrolls that predadvtasoretic Text by 1,300 years

32



say that we will “inherit” His Torah. Inheritance consistent with being born or
adopted into a family and includes the riches effather’s estate.

Correctly rendered then, the verse contains a prafdruth: we inherit the
Torah through the Messiyah. It's the central messafythis book. The Torah
holds the keys to eternal life and the means taweirevery Scriptural mystery,
including the mystery of time and life itself. Ifoy want to understand the
Messiyah and His gift you have to understand theafi @irst.

It's ironic in a way. The Torah is an unused docotrekind of like the U.S.
Constitution. Both are usually ignored, but somesntwisted to serve political
and religious agendas. They could both disappedr bardly anyone would
notice.

Observant Jews are much more familiar with Rambamitzvot and
rabbinical tradition than they are with the TorBabbis viciously harass brethren
who rely on the Torah’s promises and become Megsiaaying that the Torah is
so vaguely written that it must be interpreted gt and seen through the lens of
the oral law, the Talmud, Mishneh, and Zohar, etc.

The Church isn’'t much better. Clerics erroneoushch (based upon careless
translations, of course) that the Torah has beail€th to the cross.” They
arrogantly claim that Church doctrines supersediptoice.

But that's not what the Word says. We have inhdritee Torah. Now, if we
could only get people to open it, read what it sagsmtemplate its import, and
then apply what they have learned, we’'d have heawegarth:Thus says God,
Yahuweh, who created the heavens and stretched themat, He who stamped
out the earth, and the offspring that it bestows.(Isaiah 42:5)

Hopefully, you have been inspired by the majestytha instructions that
accompany the Old Covenant prophecies. God didadipt the future so that He
could fulfill it. He provided prophecy to fulfill &1

For example, had we valued our inheritance, as sgibto discarding it, we
would have understood how to use ammshamalfconscience to save our
nepesksoul, and we’'d all be walking with YahuwehRuactSpirit. “He who
gave consciencefashamah- a special awareness or inspiration relatedrtb bi
and life that causes mankind to seek God and endlimans to know God; the
inner part of a person that allows us to responGad; an elevated form of the
nepesksoul universal to all animal$y the people, to the family(‘am), and the
Spirit (ruach) to thosewho walk by it (halak— are guided by and follow it [it
being theimashamalconscience], behave and live by’itjlsaiah 42:5) Yahuweh
has now usedepesftsoul,nashamalconscience, anduach/Spirit in the opening
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verses of this Messianic prophecy, defining thenpbiting them into the proper
context.

And in this context, inherit, becomes vital and rapiee. All animals have
nepesfconsciousness. But only man hasnashamalconscience. Anepesh
provides temporal life. Avashamahcan cause us to seek eternal lifenépesh
provides a general awareness and the instincveo lliut only thenashamalcan
inspire us, telling us how to live. To inherit Yateh's estate, and to live
eternally, we must be born anew from above in RlimclSpirit. Thenashamah
can lead us there, especially if we are guidedhbyWord. To find God, we must
initially rely upon our conscience, that part ofthat is made in the image of God,
that is receptive to God, that enables us to conenwith our Creator. Once we
find Him, the Spirit takes over and becomes our r@elor and Guide. But the
Spirit isn’t for everyone. She only accompaniessthavho know God and walk
with Him.

Yahuweh confirms all of this in the next verSehave called you vindicated
(tsadag— justifying you and delivering you, redeeming aaVing you,) firmly
grasping your hand and restoring your strength(hazaq yajl | have watched
over and preserved(natsar— guarded and protectegdu, giving you the gift of
(nathan a relationship, covenant, and marriaggberiyth), to a family (‘fam) as
a light (‘owr) to the Gentiles(Gowyn).” (Isaiah 42:6) What a wonderful picture.
God is grasping our hand and giving us a gift wiiestores and preserves our
lives. He is offering this special treatment to ryeme. Yahuweh's Light is
available to the nations; His Covenant is for @bple. The Family of God is an
equal opportunity affair.

As insignificant as we may be in the scale of tkevens and earth, Yahuweh
doesn't see it that way. He personally watches ogeipreserving and protecting
us, so that He can establish a relationship withAss become God’s people, His
children, born into His family, moving into His heei walking with and
communing with Him. His Light shines within us dwat we in turn can share it
with the world.

His light, shining in us, will:“Open blind eyes, releasing those who are
bound and abandoned(masagar— caged in, enclosed, dungeons; freagar,
meaning forsakendwelling in (yashab- living in) dark (choshek- obscure and
lightless)houses of imprisonment(kele’ — restraint and religioti) (Isaiah 42:7)
Since “restrain and bind” comprise the root mearohdreligion,” synagogues,
cathedrals and churches are “the dark houses witmghison.” Yahuweh’s light
shining brightly from our lives is the key to lila¢ing those who have been bound
and blinded by such institutions.
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Yasha'yah’s prophetic portrait of the Messiyah amnes to be vivid and bold;
“I Am Yahuweh. That is My name. My glorious presene, manifestation of
power, inner nature, splendor, significance, reward riches, respect,
reverence, and reputation(kabowd | will not entrust (nathan— deliver up,
yield to) another, so do not praise, pray to, or sing to, ade, ascribe
attributes to, or give thanks to(tahillah) graven images(paciyl — carved things
or idols of worship) (Isaiah 42:8)

Yahuweh may not have intended to include everyasgdabowdin His list.
But since kabowd provides the key to unlocking the Fifth Commandtizen
instruction pertaining to the relationship with ddeavenly Father and Spiritual
Mother, leading to a prolonged life, | thought iises to provide every possible
nuance.

Of one thing | am certain. God’s name is YahuwehatTis His name. It's
important to Him, and it is life and death to ug tthderscores the significance by
usinghiy’ for “that is.” Hiy’ is used to “emphasize a subject.” It “is placeframt
of a noun to provide greater precision.” It “indiesiidentity, provides agreement,
and demonstrates meaningdiy’ “serves to bring things together,” such as:
Yahuweh’ssheniname and Hikabowdessence.

But of course, the clerical establishment, thoseo visfind and bind with
religion, seeing themselves as more significanh iBad, caught up in their own
self-absorbed presence, copyedited the Creatodergry the verse: “I am the
LORD, that is My name.” It's enough to make you wamcry and vomit all at
the same time.

Fortunately, Yahuweh has the power to restore andw in spite of man’s
feeble attempts to thwart HirfBehold, look and seghinnel), the first, former,
and foremost (ri'sown — pertaining to a series of things evolving in pand
time, from first to lasthave come to pasgbow’ — have arrived and happened,
been fulfilled)and | am announcing (nagad— declaring, reporting, publishing,
and providing a messenger to confesshewed, restored, repaired, and
reaffirmed conditions (chadash. Before they/l spring up (tsamach— sprout
and grow, happen to complete)share them with you.” (Isaiah 42:9) And
therein lies the essential truth that unites theeBants, providing purpose for
both. The Old Covenant exists to explain and ptatie New Covenant. It points
the way to a wondrous Spring, a Passover, whentedlwalk with Yahuweh will
be renewed and restored—repaired for life. Yahwetoances His plan, shares it
with us, explains it, and then He fulfills it.

And take notice, the first and foremost is Yahuwdmself. He arrived and
fulfilled. He did not do away with anything He hadoken, written, predicted, or
promised. He affirmed it. That is the essence néwal.
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And this is the result."Sing to Yahuweh a renewed and restored song of
praise to the extremity of the earth... Let them shotfor joy from the tops of
the mountains. Let them give the glory to Yahuweh.{Isaiah 42:10-12)
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